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In this presentation I will first briefly describe the Swedish community
interpreting scene and its historical background. Secondly, I will outline
the various currently existing training opportunities for interpreters.
Interpreter training, both at university level and in vocational courses,
has been instrumental in developing professionalism and creating
standards for quality interpreter services. The third and last part of the
paper describes initiatives in promoting professionalism not only
among interpreters but also among trainers of interpreters.


